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Sunday: 9:00am & 12:30pm                                                        
7:30am & 10:45am in Polish 
Weekdays: 9am Mass:  
Monday - Friday
Friday - 7pm Mass in Polish

LIVE TRANSMISSIONS
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IMMACULATE CONCEPTION OF THE BLESSED VIRGIN MARY 
WEDNESDAY, DECEMBER 8  -  HOLY DAY OF OBLIGATION

9:00am English  -  5:00pm & 7:00pm Polish 
Tuesday, December 7  - VIGIL MASS  -  7pm English  

Mass at 9am & 5pm will be transmi/ed live via our Facebook.

WHAT IS THE IMMACULATE CONCEPTION?  
It expresses the truth that Mary's parents Joachim and Anne 
conceived their daughter, who was preserved by God from 

the injury of original sin. Concep"on undefiled by original sin 
applies only to Mary, who was uniquely preserved from sin 

by virtue of her becoming the mother of the Son of God.

The Immaculate Concep"on is different from the virgin 
concep"on of Jesus Christ by Mary of the Holy Spirit. 

God's interven"on at the beginning of Mary's life was not 
to replace the ac"ons of her parents, but to protect her soul 

from the effects of original sin.

*************************************************

UROCZYSTOŚĆ NIEPOKALANEGO POCZĘCIA 
NAJŚWIĘTSZEJ MARYJI PANNY

ŚRODA, 8 GRUDZIEŃ—ŚWIĘTO OBOWIĄZKOWE
9am w jęz. angielskim    -     5pm i 7pm w jęz. polskim 

Wtorek, 7 grudzień  -  7pm w jęz. angielskim  
Msza o godz. 9am i 5pm będzie transmitowana na żywo przez Facebook.

NIEPOKALANE POCZĘCIE wyraża prawdę o tym, że rodzice Maryi - Joachim i Anna - poczęli 
swoją córkę, która została przez Boga zachowana od zranienia grzechem pierworodnym. 

Poczęcie nieskalane przez grzech pierworodny dotyczy tylko Maryi, która w wyjątkowy sposób 
została zachowana od grzechu ze względu na to, że stała się Matką Syna Bożego.

Niepokalane Poczęcie jest czymś innym od dziewiczego poczęcia Jezusa Chrystusa przez Maryję 
z Ducha Św. Boża interwencja na początku życia Maryi nie polegała na zastąpieniu działania 

rodziców, ale na ochronie jej duszy przed skutkami grzechu pierworodnego. 
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CHRISTMAS GIVING TREE—DONATION FOR THE POOR 
 

Gi  cards in the amount of $25 each will be purchased from your generous dona"on,  
any dona"on is very much appreciated. Please make checks payable to St. Thomas Becket. 

  
Name ______________________________________________________________                
Nazwisko 
Amount donated $_________________ 
donacja w wysokości  

Karty zostaną zakupione w wysokości $25, każda donacja w postaci gotówki jest bardzo doceniana. 

W KAŻDĄ NIEDZIELE ADWENTU ŚPIEWAMY 
GODZINKI o Niepokalanym Poczęciu 

Najświętszej Maryi Panny o godz. 7:10 rano.  
 
 
 

UWAGA!    Przez Adwent Msza Św. 
o godz. 7:30am jest transmitowana 
na żywo zamiast o godz. 10:45am. 

OPLATKI 
Blessed Christmas Wafers are available before 

each Mass and in the parish office. A dona"on of 
$3 per envelope of 3 large wafers is appreciated. 

 
Poświęcone Opłatki wigilijne w cenie $3 za 3 
duże są do nabycia przed Mszami Św. lub w 

biurze parafialnym.  

Special Blessing for Those Preparing for Childbirth 
  

On the weekend of December 19th, during ALL 
Masses we will have a special blessing for individuals 
or couples who are preparing for childbirth, those 

who want to become parents, or those who wish  
healing from the sadness and loss of  
unfulfilled pregnancies. We invite 
both individuals and couples in 

any of the above situa"ons to come 
for this beau"ful blessing.  

Please join us. 
 
 

ADVENT REFLECTION 
 

We welcome all to join us on  
TUESDAY, DECEMBER 14TH AT 6PM  

for an evening of  
ADVENT REFLECTION: 

 
*Adora=on of the  
Blessed Sacrament 

*Reflec=on by Fr. Chris 
*Advent Music 

Reconcilia=on Services  
Wednesday, December 15 @ 9:30-10:30am 

Friday, December 17 @ 6-8pm 
 

***************** 
Spowiedź w jęz. polskim w naszej 

parafii: 
Środa, 15 grudzień od 9:30-10:30am 

 Piątek, 17 grudzień od 6-8pm 
 

UWAGA:   
ze względu na spowiedź w piątek, 
17-go grudnia NIE będzie Mszy Św. 

o godz. 7pm. 
 

 
SPOWIEDŹ W JĘZ. POLSKIM POZA NASZA PARAFIĄ: 

 
16 GRUDZIEŃ —Św. Jan Ewangelista w Streamwood                
      5pm-8pm 
19 GRUDZIEŃ —Św. Tomasz z Villanova w Pala"ne         
      2:30pm-5pm 
22 GRUDZIEŃ —Św. Jan Brebeuf w Niles     
                              5:30pm-9:30pm 
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DRUGA NIEDZIELA ADWENTU 
 

Ewangelia na Drugą Niedzielę Adwentu kończy się słowami: “Przygotujcie drogę Panu, prostujcie ścieżki dla 
Niego! ...I wszyscy ludzie ujrzą zbawienie Boże”. Kiedyś natknąłem się na poniższy wiersz Melindy Clements 
pt "Ręce dziadka". Przypomniał mi się ponownie czytając dzisiejsze czytania o przygotowaniu się na przyjście 
Pana “...I wszyscy ludzie ujrzą zbawienie Boże”.  
 
Dziadek, jakieś dziewięćdziesiąt plus lat, siedział słabiutki na ławce.  
Nie ruszał się, tylko siedział z opuszczoną głową, wpatrując się w swoje dłonie.  
Kiedy usiadłem obok niego, nie zauważył mojej obecności.  
Im dłużej siedziałem, tym bardziej zastanawiałem się, czy nic mu nie jest.  
W końcu, nie chcąc mu przeszkadzać, ale jednocześnie chcąc sprawdzić,  
zapytałem go czy wszystko jest w porządku. Podniósł głowę, spojrzał na mnie i uśmiechnął się.  
"Tak, nic mi nie jest. Dziękuję, że pytasz", powiedział czystym, mocnym głosem.  
"Nie chciałem ci przeszkadzać, dziadku, ale po prostu siedziałeś tu i gapiłeś się na swoje ręce.  
Chciałem się upewnić, że nic ci nie jest" - wyjaśniłem mu. 
"Czy kiedykolwiek patrzyłeś na swoje ręce," zapytał. "To znaczy naprawdę patrzyłeś na swoje ręce?". 
Powoli otworzyłem swoje dłonie i wpatrywałem się w nie.  
Odwróciłem je, dłońmi do góry, a następnie dłońmi do dołu.  
Nie, chyba nigdy tak naprawdę nie patrzyłem na swoje dłonie, próbując zrozumieć, o co mu chodzi.  
Dziadek uśmiechnął się i opowiedział tę historię: 
 

"Zatrzymaj się i pomyśl przez chwilę o swoich dłoniach, jak dobrze ci służyły przez te wszystkie lata.  
Te ręce, choć pomarszczone, wyschnięte i słabe, były narzędziami,  
których używałem przez całe życie, aby chwycić i objąć życie.  
Dzięki nim mam jedzenie w ustach i ubrania na plecach.  
Jako dziecko moja matka nauczyła mnie składać je w modlitwie. 
Wiązały moje buty i zciągały je. 
Były brudne, podrapane i surowe, spuchnięte i powyginane. 
Były niespokojne i niezgrabne gdy próbowałam trzymać  
mojego nowo narodzonego syna. 
Ozdobione obrączką ślubną pokazywały światu,  
że jestem mężem i kocham kogoś wyjątkowego. 
Drżały i trzęsły się kiedy chowałam rodziców i żonę 
i kiedy prowadziłam córkę do ołtarza. 
Zakrywały moją twarz, czesały moje włosy, myły moje ciało. 
Były lepkie i mokre, wygięte i połamane, wysuszone i surowe. 
I po dziś dzień, kiedy niewiele z tego co mam działa naprawdę dobrze,  
te ręce podtrzymują mnie, kładą mnie i znów składają się w modlitwie. 
Te dłonie są znakiem tego gdzie byłem i surowości mojego życia. 
Ale co ważniejsze, to właśnie te ręce Bóg wyciągnie i weźmie, kiedy poprowadzi mnie do domu. 
I z moimi rękami, On uniesie mnie do swojego boku i tam użyję tych rąk, aby dotknąć twarzy Chrystusa."  
 

Już nigdy nie spojrzę tak samo na swoje ręce.  
Ale pamiętam, że Bóg wyciągnął rękę, wziął ręce mojego dziadka i poprowadził go do domu.   
Kiedy moje ręce są zranione lub obolałe, myślę o dziadku.  
Wiem, że był głaskany, pieszczony i trzymany przez Boże ręce.  
Ja też chcę dotknąć oblicza Boga i poczuć Jego rąk na mojej twarzy.  
 

Z najlepszymi życzeniami długiego i pełnego wiary życia ~~ Liz (Elżbieta) Mika 
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SECOND SUNDAY OF ADVENT  
 

Today’s Gospel ends with the words: "Prepare the way of the Lord, 
make straight the paths for him! ... and all flesh shall see the 
salva;on of God". A while back I came across this poem by 
Melinda Clements,“Grandpa’s Hands”.  I was reminded of it again 
while reading today's readings about preparing for the coming of 
the Lord ...and all flesh shall see the salva;on of God.”  
 
Grandpa, some ninety plus years, sat feebly on the pa"o bench.  
He didn't move, just sat with his head down staring at his hands.  
When I sat down beside him he didn't acknowledge my presence  
and the longer I sat, I wondered if he was OK.  
Finally, not really wan"ng to disturb him but wan"ng to check on him at the same "me,  
I asked him if he was OK. He raised his head and looked at me and smiled.  
"Yes, I'm fine. Thank you for asking," he said in a clear strong voice.  
"I didn't mean to disturb you, Grandpa, but you were just si6ng here staring  
at your hands and I wanted to make sure you were OK," I explained to him. 
"Have you ever looked at your hands," he asked.  
"I mean really looked at your hands?" 
I slowly opened my hands and stared down at them. I turned them over, palms up and then palms down.  
No, I guess I had never really looked at my hands as I tried to figure out the point he was making.  
Grandpa smiled and related this story: 
 

"Stop and think for a moment about the hands you have, how they have served you well throughout your 
years. These hands, though wrinkled, shriveled, and weak have been the tools I have used all my life  
to reach out and grab and embrace life.  
They put food in my mouth and clothes on my back. As a child my mother taught me to fold them in prayer. 
They "ed my shoes and pulled on my boots. 
They have been dirty, scraped and raw, swollen and bent. 
They were uneasy and clumsy when I tried to hold my newborn son. 
Decorated with my wedding band they showed the world that I was married and loved someone special. 
They trembled and shook when I buried my parents and spouse and walked my daughter down the aisle. 
They have covered my face, combed my hair, and washed and cleansed the rest of my body. 
They have been s"cky and wet, bent and broken, dried and raw. 
And to this day, when not much of anything else of me works real well, these hands hold me up, lay me 
down, and again con"nue to fold in prayer. 
These hands are the mark of where I've been and the ruggedness of my life. 
But more importantly it will be these hands that God will reach out and take when He leads me home. 
And with my hands, He will li  me to His side and there I will use these hands to touch the face of Christ."  
 

I will never look at my hands the same again.  
But I remember God reached out and took my grandpa's hands and led him home.   
When my hands are hurt or sore I think of Grandpa.  
I know he has been stroked and caressed and held by the hands of God.  
I, too, want to touch the face of God and feel His hands upon my face. 
 
Wishing everyone a long and faith filled life ~~ Liz Mika 



 

These are our newest members, who became children  
of God during the months of September to November. 

May God always Bless them.  

 

 
 
 
 
 

 
 
 

 

The following couple was joined in Holy 
Matrimony during the months of  

September to November. We wish  
them many years of happiness. 

Natalia Kowalewicz & Petar Pesic 
AnneQe Mika & Joseph DeviQ 

Jacqueline Meyer & Marek Niemyjski 
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Antoni Jack,  
son of Jacek & Andrea 
Oliver Michael,  
son of Christopher & Luiza 
Olivia,  
daughter of Rafał & Magdalena 
Amelia Chloe & Michelle Ariana,  
daughters of Sebas"an & Kinga 
Ella Francine,  
daughter of Adam & Heather 
Cameron John,  
son of Robert & Sandra 
Ronald John,  
son of Kyle & Agnieszka 
Oliver Anthony,  
son of Jakub & Anna 
Mikko Leo, son of Andrzej & Anna 
Emma Marie, daughter of Andrew & Melissa 
Jacob Adrian, son of Krzysztof & Angelika 
Jackson, son of Szymon & Valerie 

JACOB ADRIAN  

AMELIA CHLOE  &  
MICHELLE ARIANA 

Mr. & Mrs. Devi/ Mr. & Mrs. Pesic 
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RÓŻA ŻYWEGO RÓŻAŃCA
Wymiana tajemnic odbywa się w każdą pierwszą 
niedzielę miesiąca po Mszy Św. o godz 10:45am. 

Bardzo prosimy nie zapomnieć przynieść 
tajemnic na wymianę. 

SUPPORT AGING RELIGIOUS
Our guest speakers on the weekend of December 11/12 will be sisters from the Congrega"on of the Holy 

Family of Nazareth located in Des Plaines. The second collec"on will be for the Re"rement Fund for 
Religious. Many senior Catholic sisters, brothers, and religious order priests served for liQle or no pay. Today, 

religious communi"es oYen do not have enough savings to meet re"rement needs. Your giY helps provide 
medica"ons, nursing care, and more for tens of thousands of elderly religious. It also helps ensure younger 

members can con"nue the good works for their elders. Please be generous.   
*******************

Naszymi gośćmi w następny weekend będą siostry z 
zakonu Świętej Rodziny z Nazaretu z placówki w Des 
Plaines. Druga kolekta w następny weekend będzie na 
rzecz Funduszu Emerytalnego Osób Zakonnych. 
Bóg Zapłać za wszelkie ofiary. 

PARISH OFFICE WILL BE CLOSED:
December 24 & 25 & 26

BIURO PARAFIALNE BĘDZIE NIECZYNNE:
grudzień 24—25—26 

Jeff Theisen                       Zofia Krówka                  Joseph Lewand                  Walter Sowa       
Władysława Zaremba     Krzysztof Bukowski       Rev. Anthony Pantyra       Richard Dagian       
Tadeusz Duda                   Kazimierz Drzewiecki   Sławomir Januszko            Władysław Pudło

These people completed their journey here on earth and joined
their loving God during the months of September to November.

May they rest in peace.

Pasikowski Pawel & Katarzyna—Jacon, Sophia
Carpenter Kevin & Shannon—Ian, Quinlan
Szczepanski Jacek & Dorota—Peter, Paul, Martha
Lucek Andrzej & Przybylo Renata
Kula Krzysztof & Elzbieta—Alexander, Camillia

These families registered at St. Thomas Becket
during the months of September to November.

We welcome them to our parish family.

Chmiel Radoslaw & Aneta—Micheal, Peter, Lillian
Onofrio Barbara
Szady Edward & Danuta
Czupryna Robert & Ewelina
Krzyzak Dawid & Dominika—Olivia, Daniel

LAMPKA WIECZYSTA 
na tydzień 28-go listopada była ofiarowana w intencji:

†TADEUSZ MADON—2-GA ROCZNICA ŚMIERCI
ofiara złożona przez żonę—Czesławe Madon

Sister Mary Ellen 
Gemmell, CSFN 

AND
Sister Joanna 

Filip, CSFN 
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Christmas Flowers Collec=on 
Second collec=on on the weekend of December 18th will be for Christmas flowers to beau=fy 
our worship space during the Christmas season. Dona=ons can be dropped off any=me at the 
parish office or the designated boxes in church un=l December 18th. You can donate to this  

collec=on in memory of a loved one. Names of the deceased and contributors will be published 
in our bulle=n at a later =me. God Bless. 

 
Druga kolekta w weekend 18-go grudnia przeznaczona będzie na kwiaty wnoszące nastrój 

świąteczny Bożonarodzeniowy w naszym kościele. Donacje można składać do poznaczonych 
skrzynek w kościele lub do biura parafialnego do 18-go grudnia. 

 Ofiary można składać ku pamięci naszych bliskich zmarłych. Nazwiska zmarłych i  
ofiarodawców będą wymienione w naszym biuletynie. Bóg Zapłać. 

 
 
 

In Memory :__________________________________________________________ 
Ku pmięci: 
Requested By:________________________________________________________ 
Ofiarodawca: 
Suggested Offering /     $20_____  $10_____   Other/inna____ 

St. Thomas Becket Parish Christmas Schedule 2021 
 

Friday, December 24—Christmas Eve / Wigilia Bożego Narodzenia       
Carols 15 min before each Mass / Kolędy 15 min przed każdą Mszą Św. 

4:00 P.M. & 10:00 P.M. [English]  -  12:00 A.M. [Polish]    
 

Saturday, December 25—Christmas Day / Boże Narodzenie          
9:00 A.M. [English]  -  7:30 A.M. & 10:45 A.M. [Polish] 

4:00 P.M. [English] Vigil Mass for Holy Family 
 

Sunday, December 26—Holy Family / Rodziny Świętej           
9:00 A.M. & 12:30 P.M. [English]  -  7:30 A.M. & 10:45 A.M. [Polish] 

 

Monday, December 27—St. John, the Apostle and Evangelist / Św. Jana       
9:00 A.M. [English]  -  7:00 P.M. [Polish] 

 

Friday, December 31—Mary, Mother of God / Św. Bożej Rodzicielki Maryi        
9:00 A.M. & 4:00 P.M. [English]  -  7:00 P.M. [Polish] 

Saturday, January 1 
9:00 A.M. [English]  -  7:30 A.M. & 10:45 A.M. [Polish] 

4:00 P.M. [English] Vigil Mass for Epiphany 
 

Sunday, January 2—Epiphany / Objawienie Pańskie 
9:00 A.M. & 12:30 P.M. [English]  -  7:30 A.M. & 10:45 A.M. [Polish] 

 

Times in BOLD will be transmiQed live—Msze zaznaczone WYRAŹNIEJ będą transmitowane na żywo 



MASS 
TIME 

PRESIDER 
 

LECTOR EUCHARISTIC  
MINISTERS 

4:00pm Rev. Chris K  Mira L Mira L 

7:30am Rev. Antoni B Dorota P Barbara S 
Halina S 

9:00am Rev. John R Brian G Gail M 

10:45am Rev. Chris K Halina W Halina W 
Chris=ne K 

12:30pm Rev. Chris K Gail L Gail L 

MINISTRY SCHEDULE FOR DEC 11/12 THIS QR READER ALLOWS FOR A 
QUICK  ACCESS TO OUR SECURE  
ON-LINE DONATION  SYSTEM—
THANK YOU! 
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SZANUJĘ CIEBIE. 
NOSZĘ DLA CIEBIE. 

I RESPECT YOU. 
I WEAR IT FOR YOU. 

S)'� � O,,(!"'� / K@QX[\] 
 
 

Each Sunday Budget  $   7,000 
 
 

Oct 31  $ 6,718 $ E-Give  $ 0 
Building Fund    $ 4,119 
Nov 7  $ 7,863 E-Give   $ 2,063 
Building Fund    $ 2,861 
Nov 14  $  6,068 E-Give   $ 1,629  
 
 
 

BUDGET TO DATE  $ 148,750 
COLLECTIONS TO DATE          $ 142,584 

 
 

 Give Central – On line dona=on system 
accessible through our website: 

www.s/homasbecketmp.org  
OR text to: 847-243-6184  

with the message: DONATE. 
 

GOD BLESS YOU for your dona=ons. 
BÓG ZAPŁAĆ ZA OFIARY. 

PLEASE CONSIDER A GIFT TO THE CHURCH  
THAT PAYS YOU BACK 

 
The spirit of giving is most evident during the Advent 

season. A Charitable GiY Annuity is a great way to make a 
giY to the Church and receive fixed payments for life—

benefi`ng you today and our parish in the future.  
You can schedule payments according to your financial 

needs, and enjoy immediate and future tax benefits, 
including a federal income tax deduc"on for a por"on of 
your giY, if you itemize. Also, a por"on of each annuity 

payment will be tax-free (through life expectancy).  
The funds remaining aYer your life"me will support our 

parish or school – as designated by you. 
 

For more informa"on, please contact Krys"na M. 
Campbell, Planned Giving Officer, Archdiocese of Chicago 

at 312.534.5404 or kcampbell@archchicago.org.]. 
 
 
 



PARISH MISSION
STATEMENT 

We, the parish family 
of  St. Thomas Becket, 

are a community of 
believers united in Christ, 
who dedicate ourselves 
to proclaim the Good 

News and foster a sense 
of belonging.   

As we gather together
in prayer and worship, 

we draw our nourishment 
from His word and the 

Bread of His Table. 
With shared responsibility 

we go forth to serve 
and affirm our sisters 

and brothers. 
Guided by the Holy Spirit, 

we strive to build the 
Kingdom of God within 
and beyond our parish.

My, Parafia Świętego 
Tomasza Becketa, 

jesteśmy wspólnotą 
wiernych zjednoczonych 

w Chrystusie, którzy 
troszczymy się 

o Boże dziedzictwo 
i z oddaniem głosimy

Dobrą Nowinę. 
We wspólnym 

gromadzeniu się 
i modlitwie, karmimy się 
Jego Słowem i Chlebem 

z Jego Stołu. 
Z poczuciem wspólnego 
obowiązku podążamy 

w służbie naszym 
braciom i siostrom. 

Pod przewodnictwem 
Ducha Świętego dążymy 
do budowania Królestwa  
Bożego wewnątrz i poza 

naszą parafią.

SATURDAY, DECEMBER 4, 2021
4PM †DIANE TURKOWSKI
†JOAN HILL        †HAROLD BOLLMAN
SUNDAY, DECEMBER 5, 2021
7:30AM †WACŁAW POPIEŁUSZKO
†ANDRZEJ GOŁKOWSKI  †EDWARDA MYŚLIWIEC     
†MAREK MYŚLIWIEC    †KS. ANTHONY PANTYRA      
†TADEUSZ DUDA   
†ZMARLI Z RODZINY SZEF, SZWALEC I KOPEĆ 
SPECIAL: OLIVIA KOPEĆ—18 URODZINY
SPECIAL: BARBARA—URODZINY
9AM †LYDIA ACEVEDO †JOHN & MARY MARTINI    
†JACK SWAN                    †CHARLENE & DON ROSE
†MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY
†IRENA & FRANCISZEK TUTAJ
†JOANNA, TOMASZ, DANIEL & TADEUSZ KMIECIK
†BARBARA FEDORCZAK         †LESZEK KOWALIK
10:45AM †LEOKADIA OLSZEWSKA
†ARTHUR KOSIBA                 †ELŻBIETA KUCAB  
†DONNA ICONOMOU            †TERESA LACIOTIS   
†JÓZEF RAFAŁO   †ZMARLI Z RODZINY KOGUT
†KAZIMIERZ KUCZEK 
†STANISŁAWA I ANDRZEJ WOWCZUK
SPECIAL DOMINIKA FRANCZYK– 17 URODZINY       
12:30PM †MARIA KOWALSKI
†MARY MARABOTTI      †ALINA & JAN SURÓWKA
MONDAY, DECEMBER 6 , 2021
9AM STB PARISHIONERS
TUESDAY, DECEMBER 7, 2021
9AM †ADAM KULIG 
7PM †LILLIAN & MELVIN SERBIN
†HELEN & MICHAEL RYCHLIK
†DECEASED FROM HOYER, STRACK, SCHRAMM & 
GRABOWSKI FAMILIES
WEDNESDAY, DECEMBER 8, 2021
9AM †SID MADURA
5PM SPECIAL: ZA PARAFIAN
7PM †DUSZE W CZYŚĆCU
THURSDAY, DECEMBER 9, 2021
9AM †MARK ABLES        †SR. PETER MARIE
FRIDAY, DECEMBER 10, 2021
9AM †SŁAWOMIR JANUSZKO
7PM †DUSZE W CZYŚĆCU           †MARTA WILCZEK
SATURDAY, DECEMBER 11, 2021
4PM †DIANE TURKOWSKI            †ERNEST MAZZEI                       
†BERNIECE & MERLE HELMING    †JOAN HILL
SUNDAY, DECEMBER 12, 2021
7:30AM †EDWARDA MYŚLIWIEC
†MAREK MYŚLIWIEC                  †JEFF THEISEN
†KS. ANTHONY PANTYRA          †TADEUSZ DUDA
9AM †GRACE KELLERHALS
†MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY
†MARDOSZ & URBANOWICZ FAMILY MEMBERS
10:45AM †ARTHUR KOSIBA    †JAN NOWAK
†KAZIMIERZ KUCZEK   †ZMARLI Z RODZINY KOGUT                 
12:30PM STB PARISHIONERS
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SAINT OF THE WEEK 

ST. NICHOLAS 
Feast Day Dec 6

St. Nicholas of Bari 
(March 15, 270 –
December 6, 343), the 
bishop of Myra in the 
fourth century, is the 
saint that Santa Claus 
is modeled aYer. 
Known for his kindness 
and generosity to the 
poor, the story has it 
that St. Nicholas once 
tossed bags of gold 
through the open 
window of a poor 

man’s house to help his daughters avoid a life 
of pros"tu"on.
According to legend, the gold landed in 
stockings dangling on the corners of the beds, 
which is why many of us celebrate 
St. Nicholas Day by hanging stockings and 
filling them with candy, fruit, and small toys.
Not much else is known about this beloved 
saint, but regardless, his reputa"on as a 
generous man con"nues today. ©LPi

ŚWIĘTY TYGODNIA - Święty Mikołaj 
Święty Mikołaj z Bari (15 marca 270 - 6 grudnia 
343), biskup Myry w IV wieku, jest świętym, na 
którym wzorowany jest Święty Mikołaj. Znany 
ze swojej dobroci i hojności dla biednych, 
według opowieści Św. Mikołaj wrzucił kiedyś 
przez otwarte okno domu pewnego biedaka 
worek ze złotem, aby pomóc jego córkom 
uniknąć życia w prostytucji.

Według legendy, złoto wylądowało w 
pończochach (worki w kszałcie skarpety)
wiszących na rogach łóżek, dlatego wielu z nas 
świętuje dzień Św. Mikołaja wieszając 
pończochy (worki w kształcie skarpety) i 
wypełniając je cukierkami, owocami i małymi 
zabawkami.

Niewiele więcej wiadomo o tym ukochanym 
świętym, ale bez względu na to, jego reputacja 
hojnego człowieka trwa do dziś.

BARDZO PROSIMY O ZAMAWIANE INTENCJI WCZEŚNIJ NIŻ TUŻ PRZED SAMĄ 
MSZĄ ŚW.  SPECJALNE KOPERTY SĄ DOSTĘPNE W KOŚCIELE, MOŻNA TEŻ 

ZADWONIĆ DO BIURA: 847-827-9220  LUB EMAIL DO ELŻBIETY: 
EMIKA@STBMP.ORG.  SERDECZNIE DZIĘKUJEMY.



 

Senior Living Above and Beyond

Assisted Living 

Alzheimer’s & Dementia Care 

Rehabilitation & Skilled Nursing

847.797.2700

www.dimensionslivingph.com
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SKAJA TERRACE FUNERAL HOME

Family Owned & Operated • Pre-Need Arrangements

7812 N. Milwaukee Ave. 

Niles 

(847) 966-7302

Known for Affordable Excellence in Personal Service

Family Owned and Operated Since 1883

410 E. Rand Rd. • Mt. Prospect • (847) 394-2336

3440 N. Central • Chicago • (773) 545-5420

www.matzfuneralhome.com

JOHN W. GLUECKERT, 

President 

Family Owned & Operated

1520 N. ARLINGTON HEIGHTS ROAD 

 ARLINGTON HEIGHTS • 253-0168

JOHN’S ROOFING, INC.
847-297-9984
Roofing • Gutters • Siding 

Soffit • Fascia 

Insured     Free Estimates

UNIA KREDYTOWA TO WIĘCEJ NIŻ BANK!

1.855.PSFCU.4U | www.NaszaUnia.com

Służymy Polonii oferując szeroki zakres usług finansowych: konta oszczędnościowe i czekowe, karty kredytowe 
i debetowe VISA®, kredyty hipoteczne, pożyczki personalne oraz pełny serwis bankowości Internetowej i mobilnej. 
Dla przedsiębiorców oferujemy kredyty biznesowe i konta bez opłat. Otwórz konto przez internet na stronie 
www.NaszaUnia.com lub odwiedź nasz oddział w Mt. Prospect (1141 Mt. Prospect Plaza, Mt. Prospect, IL 60056) 
lub do otwarcia konta na www.NaszaUnia.com. PRZYŁĄCZ SIĘ DO NAS JUŻ DZIŚ!

Contact Nick Derkacz  
to place an ad today! 
nderkacz@4LPi.com 

 or (800) 950-9952 x2436
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CENTRAL PLUMBING  
COMPANY, INC.

Since 1980 

4 Generations of Plumbers

Repairs & Remodeling • Water Heaters 

Disposals • Sump Pumps • Rodding

847-253-9181
Rob Ryan - Kevin Ryan 
IL LIC # PL16019   LIC # 055-012918

Ask for the Parish Discount! 
Additional Discount For Senior Citizens 
 55 Years or Older!

3.5% Credit Card 
Convenience Fee

Orthodontist
401 W. Prospect Ave. 

Mount Prospect

847-255-2526
www.smilesbysmoron.com

 
Maureen P. Meersman 

Attorney At Law

(847) 259-3292
716 E. Northwest Hwy 

Mount Prospect, IL 60056

Beautifully arranged and delicious appetizers,  
party trays, dinner and unforgettable  

sweet tables all in one stop!

1731 W. Golf Road • Mount Prospect, IL 60056 
ph: 847.258.5042 | www.montrosedeli.com

Mount Prospect & 
North Des Plaines

Fire & Water - Cleanup & RestorationTM

847-956-1880 
Mobile: 630-417-4141 

jswiatek@servpro10672.com 
Like it never even happened.®

24-Hour Emergency Service 
Independently Owned & Operated

IWONA LOJKO 
Broker Associate 

Parishioner 
(847) 845-7415 
ilojko@gmail.com 
MOWIE PO POLSKU

BUYING, SELLING & INVESTING 

SUBURBAN 
330 E. Northwest Hwy 
Mt. Prospect 
www.lovelyihomes.com

TOMASZ DUBOWSKI 
Managing Broker 

(847) 630-7161 
dubowski@ameritech.net 

https://www.familyfirstrealty.org/

At Family First Realty, through the upholding of the Christian spirit of patience 
and understanding, the preservation of traditional home and family values, and a 
foundation of over 18 years of experience in the market, I, as the owner of Family 
First Realty, can promise honest, professional, and reliable service with regards to 

the purchase, sale, and rent of all kinds of real estate holdings. 

Contact Nick Derkacz to place 
 an ad today! nderkacz@4LPi.com 

 or (800) 950-9952 x2436

Hours: Mon-Fri 9:00am to 9:00pm 
Sat- Sun 8:00am to 9:00pm

Serving Breakfast,  
Lunch & Dinner

10% DISCOUNT  
with this coupon

1440 Rand Road 
Des Plaines, IL 60016

847-824-2778 
JimmysDesPlaines.com


